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Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика

РелигиозныЙ дискурс представляет собой совокупность действий,

ориентированных на приобщение человека к вере. Он является не только методом и

средством общения, но и образом жизни, открывая rrерспективы изучения человека

В ЯЗЫКе. ИЗбРанныЙ в диссертации О.В. Омельченко фокус исследования

КОМПлексныЙ лингвистическиЙ анализ текстов религиозFIых предписаний и

запретов, установление видов и средств передачи их модiL]Iьности - обеспечил

беЗУсловнУю актуальность обсуждаемой работы: в религиозном дискурсе

модальность имеет особуrо специфику, она выступает не просто показателем

отношения адресанта к сказанному, но и инструмонтом манипулятивного

воздействия на человека (адресата); модtLльность рассма,тривается как

дополнительные оттенки значения, создаваемые при использовании рtlзличных
яЗыковых средства и гIозволяющие детализировать интенцию адресанта сообщения.

Выбор текстов религиозных предrrисаний и запретов в качестве объекта

исследования представляется по многим позициям оптимальным вариантом, так как

изучение модаJIьности предписаниЙ и запретов позволяет IIроследить зарождение и

особенности реzLпизации интенций адресанта, специфику выбора языковых средств

воздействия на адресата в различных ситуациях, что дает лингвистам объемную

картину исследуемого объекта и служит основанием для дальнейших

разновекторных исследований.

Научная новизна работы и личный вклад соискателя. В диссертационном

исследовании О.В. Омельченко впервые осуществлено следующее:



определено место речевых актов предписании и запретов в структуре

религиозного дискурса, раскрыта их интенционная направленность и

функционаJIьная специфику (Положение Nч 1, 2);

раскрыты и систематизированы основные характеристики религиозных

предписаниЙ, проведена их типологизация и установлены основные модели их

построения (Положение Nч 3);

выявлены и оfIисаны основные характеристики религиозных запретов,

проведена их типологизация и установлены основные модели их построония

(Положение J\Ъ 4);

изложены результаты выявления основных видов модiLльности

религиозных предписаний и заrrретов и степень ее актучLпизации в исследуемых

речевых актах (Положение J\Ъ 5).

Таким образом, можно констатировать, что положения, вынесенные

О.В. Омельченко на защиту, нашли обоснование в тексте диссертационного

сочинения.

Теоретическая значимость диссертации О.В. Омельченко заключается в

том, что она вносит вкJIад в развитие теории речевых актов, дополняя ее данными о

специфике построенияи функционирования предписанийизапретов в религиозной

сфере; в теорию дискурса, характеризуя особенности построониJI и

функционирования отдельных речевых образцов в пространстве религиозного

дискурса; в теорию коммуникации, выявляя мода-ltьный компонент, который

содоржится в отдельных типах высказываниiт

Очевидно и практическое значение rrолученных результатов: они булут

востребованы в курсах общего языкознания, лексикологии и стилистики русского

языка, спецкурсах по лингвокультурологии, теории текста и дискурса,

психолицгвистике и когнитивной лингвистике.

Оценка достоверности результатов исследования привела к следующим

выводам.

1. Теоретические основания работы согласуются с опубликованI{ыми

работами по дискурсивной лингвистике, религиозному дискурсу, теории

жанроведения, теории речевых актов, которые оказали существенное влияние на

формирование концепции диссертации.



2. о.в. омельченко демоЕстрирует широкую научную эрудицию, с одной

стороны, и детаJIьное знание задействованных в теоретическом каркасе диссертации

положений указанных разделов лингвистики, с другой стороны, В работе отражено

глубокое понимание библейского текста как основы религиозного дискурса;

выявлена специфика речеактовой модаJIьности предписаний и запретов;

IIIроанfu.IиЗироВанаМоДалЬносТЬреЛиГиоЗныхпреДПисаниЙ'иЗапреТоВ.

3. Щиссертант проявляет блестящее знание объекта и IIредмета исследования:

высокий уровень теоретической компетенции, солидная эмпирическая база

исследования, безусловно, выступили основой заявленного исследовательского

поиска.о.В.омельченкоУбедительнораскрыТопонИМаниеМоДалЬносТИ

реЛиГИоЗныхпреДIIисаниЙ'иЗаПреТоВ'харакТерныхДлярелиГиоЗноГоДискУрсаВ

силу его общей коммуникативной специфики и дидактической направленности,

4. Особую ценность работы представляет вторая и третья главы исследования,

БезУсловныМДосТижениеМсоискатеЛяяВляетсяПоЛожениеоТоМ'ЧТоречеВыеакТы

предписаниЙИЗаПреТоВоТносяТсякраЗряДУДеонТическихRыскаЗыВаниiлИ

ПриМыкаIоткречеВыМакТаМпобУждения.ИхпрИнЦиIIИальнойособенностью

является То, что они самым тесным образом связаны с волей адресата, и

преДпИсание'ИЗаIIреТпреДПолаГаIоТ,ЧТоаДросаТжелаеТсоВершИТЬопреДелонное

действие, однако, правила, действующие в определенной группе, к которой

принадлежит адресант и адресат, таковы, что адресаry обязательно нужна ((санкция))

на выполнение конкретного действия. о,В, омельченко проводит масштабную

анаJIитичоскую работу, приводит большое количество иллюстрирующих примеров,

выводы по главам и заключение информативны и логичны,

РезУльтатыисслеДоВанияполУченыаВТороМлиЧно'очеМсВиДеТеЛЬсТВУюТ

оригинальность концепции, список проанализироваЕных источников (234 позиции),

а также скрупулезное, (точечное)) цитирование, которое обеспечивает глубокое

пониМаниепроблемыихорошееЗнаниеработпоТеМеиссЛеДоВани,I.

некоторые аспекты работы вызвали дополнительные вопросы, которые

можно прояснить во время зашиты:

1'Нас'.l9работыВыпишеТеоМоДаJIЬносТирелиГиоЗноГоДискурсакак

эмоционапьном аспеюе, моделирующим особую реаJIьность, выступаIощей одним



из механизмов воздействия на человека.

м аниtц/ля ции или сугге стии ?

"Можно ли говорить в Вашем случае о

2. Насколько существецным, на Ваш взгляд, является временной фацтор при

восприятии адресантом религиозных предписаний и запретов? Будет ли меняться

ценностная специфика?

3. Какова частотность языковых ср9дств tIередачи модiLтIьности религиозных
предписаниiт и запретов?

4. Во второй главе диссертант заявляет о моделях построениrI религиозных
проДписаниЙ,и загIретов. Какие модели превalJIируют и с чем это связано?

5. Также отметим отдельные технические погрешности в работе и повторы.

Оценка работы. ПеречисЛенные вопросы не изменяют общего

положительного впечатления от диссертации как от серьёзного и глубокого

научного исследования, решающего важную задачу в области теории языка.

текст исследования наrrисан хорошим языком, легко и интересно читается.

основные выводы диссертации являются вполне обоснованными, яркие языковые

иллюстрации подтверждают высказанные автором теоретические гипотезы.

Отрадно отметить, что результаты исследования rrрошли необходимую

апробациЮ на конференциях, симпозиумах и конгрессах различного уровня,

диссертант осуществил поэтапнуIо подготовку 13 статей по теме исследования

общим объемом 4,З7 п.л., в том числе 3 статьи в изданиях, рекомендованных ВдК
министерства науки и высшего образования России. Публикации раскрывают
положения, выносимые на. защиту. Автореферат и публикации отражают

содержание диссертации.

по избранному объекry исследования и методам его комплексного анаJIиза

рецензируемая диссертация соответствует паспорту научной специtLтьности 5.9.8.

Теоретическая, прикJIадная и сравнительно-сопоставительная лингвистика.

!иссертация омельченко оксаны Владимировны по теме <Модальность

религиозных предписаний и запретов (на материilJIе православного вероучения)>,

представленная на соискание ученой степени кандидата филологичеоких наук 11о

специЕLтIьности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная

лингвистика, в полной мере соответствуеттребованиям пп. 9-11, 13-14 <Положения

о црисуждении ученых степеней>, утвержденного постановлением Правительства



РОСсийской Федерации Jt842 от24сентября 2013 г., .rо.о"о"пяемым к кандидатским

диссертациям, а ее автор омельченко оксана Владимировна заслуживает

IIрисуждения ученой степени кандидата филологических наук по специfuтьности

5.9.8. Теоретическая, прикладнчш и сравнительно-сопоставительная лингвистика.

24.03.202з.
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